
UPPLYSNINGAR FRÅN MEDLEMSSTATERNA

Uppgifter som ska lämnas enligt artikel 5.2 

Bildande av en europeisk gruppering för territoriellt samarbete (EGTS) 

(Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1082/2006 av den 5 juli 2006 (EUT L 210, 31.7.2006, s. 19)) 

(2023/C 84/03)

I.1) Namn, adress och kontakt

Registrerat namn: Agrupamento Europeu de Cooperação Territorial Eurocidade Porta da Europa

Registrerat säte: Edifício da Alfândega, 6355-217 Vilar Formoso, Portugal

Kontakt: Miguel Pinto, camara@cm-almeida.pt

I.2) Grupperingens varaktighet:

Grupperingens varaktighet: obegränsad

Datum för registrering: 17.2.2023

II. Mål

Målen med samarbetet inom EGTS ”Eurocidade Porta da Europa” är följande:

a) Arbeta med gemensamma förslag som kartlägger de främsta problemen och hindren för ekonomisk utveckling och 
svarar med nya åtgärder som främjar ekonomisk verksamhet, skapar arbetstillfällen och bekämpar avfolkning inom 
grupperingens område samtidigt som ekonomisk och social sammanhållning säkerställs. Förslagen i fråga bör 
förmedlas till båda ländernas regeringar så att de kan samarbeta vid utformningen och genomförandet av den 
offentliga politiken och få stöd från EU.

b) Främja institutionell, ekonomisk, social, kulturell och miljömässig konvergens inom EGTS-området genom att utnyttja 
gränseffekten som en möjlighet till territoriell och socioekonomisk utveckling, med hänsyn tagen till målen för hållbar 
utveckling i Agenda 2030.

c) Utarbeta mekanismer för att förvalta och uppvärdera området och ge det kapacitet att hålla kvar och locka till sig 
befolkning, skapa och befästa gynnsamma förutsättningar för sysselsättning samt säkra investeringar i ekonomins 
produktiva sektorer.

d) Främja lokalt entreprenörskap och regional innovation som grundvalar för en integrerad territoriell utveckling, och 
därmed gynna ekonomisk konkurrenskraft, miljömässig hållbarhet och en socialt sammanhållen välfärd. Detta främjar 
företagsetableringar, skapar arbetstillfällen och lockar till sig investeringar.

e) Genomföra åtgärder i syfte att undanröja eller minimera kontextuella kostnader som lägger hämsko på företag och 
medborgare i området.

f) Utveckla mekanismer i syfte att främja den cirkulära ekonomin, ständigt integrera ny kunskap i det ekonomiska 
systemet, ha en konkurrenskraftig position i den globala ekonomin och använda digitala medel.

g) Främja förbindelserna mellan medlemmarna, på grundval av komplementaritet, inhemska resurser och ett förflutet 
med sekulär samexistens, genom att främja en europeisk medborgarskapsmodell som är inriktad på kollektiv nytta 
och social rättvisa.

h) Kombinera insatser och resurser med hjälp av en gemensam planering och förvaltning av befintlig eller framtida 
utrustning, tjänster och infrastruktur inom EGTS-området och främja användningen av dem som verktyg till förmån 
för befolkningens samexistens.
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i) Genomföra och förvalta program och projekt för territoriellt samarbete som samfinansieras av EU. Genomföra och 
förvalta andra kontrakt och överenskommelser i syfte att vidareutveckla alla insatser som kan dra nytta av antagna och 
planerade finansieringsinstrument i båda länderna.

j) Uppmuntra, främja och stimulera industrimarkens potential och företagens attraktionskraft.

k) Blåsa nytt liv i EGTS-områdets traditionella handelsområden med hjälp av tjänster till stöd för lokal handel och 
utveckling av köpcentrum utomhus.

l) Eftersträva att förbättra den lokala kollektivtrafiken mellan EGTS-områdets viktigaste platser och på så sätt främja 
rörlighet, som en åtgärd för hållbar användning av befintliga resurser.

m) Undersöka möjligheten att införa och erkänna en status för ”gränsarbetare”.

n) Genomföra gemensamma mekanismer och program för att modernisera förvaltning och infrastruktur i gränsområden.

o) Främja skapandet av tvåspråkigt innehåll i EGTS-området, särskilt när det gäller utbudet av tjänster.

p) Genom avtal och protokoll med enheter inom det vetenskapliga och tekniska området, utbildningsorgan och andra 
relevanta organ genomföra gemensamma utbildningsprogram inriktade på den befintliga företagssektorn i syfte att 
stödja genomförandet av innovativa projekt, förvärv av nya färdigheter och kompetenshöjning av mänskliga resurser, 
för såväl arbetslösa som arbetstagare, men även för egenföretagare.

q) Stimulera partnerskap mellan de olika utbildningscentrumen i EGTS-området, i nära samarbete med andra lokala 
myndigheter, i syfte att genomföra gemensamma projekt.

r) Stärka samordningen av gränsresurser med kopplingar till civilskydd och säkerhet genom att främja och underlätta 
kontakterna mellan de ansvariga enheterna på både den spanska och den portugisiska sidan. Detta i syfte att planera 
och gemensamt förvalta mänskliga och materiella resurser för riskförebyggande åtgärder och gemensamma åtgärder i 
händelse av en nödsituation eller katastrof.

s) Samarbeta med förvaltningen i båda länderna för att förbättra hälso- och sjukvården.

t) Ta fram gemensamma program för att stimulera den ekonomiska verksamheten, som kommer att förstärkas av 
förbindelserna mellan Portugal och Spanien och deltagandet av företagsorganisationer inom grupperingens område.

u) Organisera ett utbud av offentliga tjänster på grundval av ett ”kort för EU-medborgare”, som det främsta verktyget för 
att sprida fördelarna med samexistens.

v) Främja framtagandet av en plan för att stimulera turism på grundval av en samarbetsbaserad styrning i syfte att 
omvandla EGTS-området till ett förstklassigt turistmål genom att dra nytta av dess gemensamma särdrag och 
gemensamma historia.

w) Utarbeta en integrerad plan för tematiska och specialiserade mässor i syfte att främja användningen av befintliga 
inhemska produktionsresurser, samfälligt och för att skapa fördelar till följd av storskalighet.

x) Årligen gemensamt anordna fritidsaktiviteter samt idrotts- och kulturevenemang för att på så sätt främja utbildning av 
ungdomar med inriktning på europeisk medborgarskapsanda.

y) Främja iberiska evenemang inom det geografiska EGTS-området med kapacitet att locka turister och besökare, 
investeringar och främja dialog och utbyte inom näringslivet, handel och på det kulturella området.

z) Allt det som är relevant för det gränsöverskridande och interregionala samarbetet, med beaktande av varje enskild 
medlems behörighet inom ramen för EGTS ”Eurocidade Porta da Europa”, i enlighet med artikel 7.2 i EGTS- 
förordningen (1).

(1) Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1082/2006 av den 5 juli 2006 om en europeisk gruppering för territoriellt 
samarbete (EGTS) (EUT L 210,31.7.2006, s. 19).
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III. Kompletterande uppgifter om grupperingens namn

IV. Medlemmar

IV.1) Totalt antal medlemmar i grupperingen: 4

IV.2) Grupperingsmedlemmarnas nationella tillhörighet: Spanien, Portugal

IV.3) Information om medlemmarna (2)

Officiellt namn: Município de Almeida

Postadress: Praça da Liberdade, n.o 8, Almeida, 6355-130 Portugal

Internetadress: https://www.cm-almeida.pt/

Typ av medlem: Lokal myndighet

Officiellt namn: Ayuntamiento de Fuentes de Oñoro

Postadress: Plaza España, 1, Fuentes de Oñoro, 37480 España

Internetadress: https://ayuntamientofuentesdeonoro.com

Typ av medlem: Lokal myndighet

Officiellt namn: Ayuntamiento de Ciudad Rodrigo

Postadress: Plaza Mayor 27, Ciudad Rodrigo, 37500 España

Internetadress: https://www.ciudadrodrigo.es/

Typ av medlem: Lokal myndighet

Officiellt namn: Freguesia de Vilar Formoso

Postadress: Rua do Externato, n.o 11, Vilar Formoso, 6355-265 Portugal

Webbplats: http://www.jf-vilarformoso.pt/

Typ av medlem: Lokal myndighet

(2) Var vänlig lägg till för varje medlem.
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